
m) at prioritere Barcelona-processen, hvilket uden tvivl vil gøre det lettere at finde en fredelig løsning på
konflikten, og opfordre medlemsstaterne til at koordinere alle deres bilaterale politikker i regionen på
europæisk plan,

n) at tilskynde til større gensidig forståelse mellem samfund og religioner gennem en dialog mellem
kulturer og civilisationer,

o) omgående at iværksætte en omfattende anvendelse af Meda-programmet til finansiering af projekter i
Mellemøsten, hvis sigte især skal være etablering af et stærkere partnerskab mellem EU, Israel og
Palæstina, især på det sociale, kulturelle og menneskelige område, ud fra et mellemfolkeligt perspektiv,
og opfordre budgetmyndigheden til at sørge for, at der ydes yderligere finansiel støtte gennem en
forøgelse af Meda-programmet,

p) at opfordre Kommissionen til fortsat at støtte Den Palæstinensiske Myndighed og dens institutioner og
til fortsat i samarbejde med Den Palæstinensiske Myndighed at sikre korrekt anvendelse af midlerne i
overensstemmelse med EU’s almindelige principper og verdenserklæringen om menneskerettigheder,
som bør ligge til grund for forbindelserne med alle tredjelande,

q) samtidig at anmode Kommissionen om sammen med Rådet konkret at kæde samarbejdet med Israel
og De Palæstinensiske Myndigheder sammen med overholdelsen af de forpligtelser og principper, som
ligger til grund for EU’s menneskerettighedspolitik og Euro-Middelhavspolitikken,

r) at henstille indtrængende til Kommissionen omhyggeligt at kontrollere og gennemføre alle bestemmel-
ser i partnerskabsaftalen med Israel, navnlig hvad angår oprindelsesbestemmelserne;

2. mener, at det er af afgørende betydning at øge alle former for kontakter på politisk og parlamentarisk
niveau gennem afholdelse af regelmæssige møder med parlamenterne og de politiske partier i regionen og
med civilsamfundet;

3. beslutter for at sikre gennemførelsen af ovennævnte henstillinger at sende en EP-delegation på meget
højt niveau til regionen for at mødes med de israelske og palæstinensiske myndigheder og overbringe dem
og den israelske og palæstinensiske offentlighed fredsbudskabet og vise dem, at EU er villig til at bidrage til
en fornyet genoptagelse af seriøse forhandlinger mellem de to parter;

4. pålægger sin formand at sende denne henstilling til Rådet, Kommissionen, den israelske regering og
Den Palæstinensiske Myndighed.

8. Leve- og arbejdsvilkår om bord på skibe ***III

A5-0440/2001

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om Forligsudvalgets fælles udkast til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 95/21/EF om håndhævelse over
for skibe, der anløber Fællesskabets havne og sejler i farvande under medlemsstaternes jurisdik-
tion, af internationale standarder for skibes sikkerhed, for forureningsforebyggelse samt for leve-
og arbejdsvilkår om bord (havnestatskontrol) (PE-CONS 3657/2001 5 C5-0525/2001 5

2000/0065(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: tredjebehandling)

Europa-Parlamentet,

0 der henviser til Forligsudvalgets fælles udkast (PE-CONS 3657/2001 0 C5-0525/2001),

0 der henviser til sin holdning ved førstebehandling (1) til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet
og Rådet (KOM(2000) 142) (2),

(1) EFT C 228 af 13.8.2001, s. 133.
(2) EFT C 212 E af 25.7.2000, s. 102.
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0 der henviser til Kommissionens ændrede forslag (KOM(2000) 850) (1),

0 der henviser til sin holdning ved andenbehandling (2) til Rådets fælles holdning (3),

0 der henviser til Kommissionens udtalelse om Parlamentets ændringer til den fælles holdning
(KOM(2001) 339 0 C5-0264/2001),

0 der henviser til EF-traktatens artikel 251, stk. 5,

0 der henviser til forretningsordenens artikel 83,

0 der henviser til betænkning fra sin delegation til Forligsudvalget (A5-0440/2001),

1. godkender det fælles udkast

2. pålægger sin formand sammen med Rådets formand at undertegne retsakten, jf. EF-traktatens arti-
kel 254, stk. 1;

3. pålægger sin generalsekretær for sit ansvarsområde at undertegne retsakten og efter aftale med Rådets
generalsekretær at foranledige, at den offentliggøres i De Europæiske Fællesskabers Tidende;

4. pålægger sin formand at sende denne lovgivningsmæssige beslutning til Rådet og Kommissionen.

(1) EFT C 154 E af 29.5.2001, s. 67.
(2) »Vedtagne tekster« af 16.5.2001, punkt 9.
(3) EFT C 101 af 30.3.2001, s. 15.

9. Inspektion og syn af skibe ***III

A5-0441/2001

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om Forligsudvalgets fælles udkast til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af Rådets direktiv 94/57/EF om fælles regler og stan-
darder for organisationer, der udfører inspektion og syn af skibe, og for søfartsmyndighedernes

aktiviteter i forbindelse dermed (PE-CONS 3656/2001 5 C5-0526/2001 5 2000/0066(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: tredjebehandling)

Europa-Parlamentet,

0 der henviser til Forligsudvalgets fælles udkast (PE-CONS 3656/2001 0 C5-0526/2001),

0 der henviser til sin holdning ved førstebehandling (1) til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet
og Rådet (KOM(2000) 142) (2),

0 der henviser til Kommissionens ændrede forslag (KOM(2000) 849) (3),

0 der henviser til sin holdning ved andenbehandling (4) til Rådets fælles holdning (5),

0 der henviser til Kommissionens udtalelse om Parlamentets ændringer til den fælles holdning
(KOM(2001) 338 0 C5-0265/2001),

(1) EFT C 228 af 13.8.2001, s. 150.
(2) EFT C 212 E af 25.7.2000, s. 114.
(3) EFT C 154 E af 29.5.2001, s. 51.
(4) »Vedtagne tekster« af 16.5.2001, punkt 10.
(5) EFT C 101 af 30.3.2001, s. 1.
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